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KUVENDI

PROJEKTLIGJ

Nr. _______, datë ____.____.2026

PËR
DISA SHTESA DHE NDRYSHIME NË LIGJIN NR. 9920, DATË 19.5.2008, “PËR PROCEDURAT TATIMORE NË REPUBLIKËN E SHQIPËRISË”, TË NDRYSHUAR[footnoteRef:1] [1:  Ky ligj është përafruar plotësisht me Direktivën e Këshillit (BE) 2016/881, të datës 25 maj 2016, që ndryshon Direktivën 2011/16/BE lidhur me shkëmbimin automatik të detyrueshëm të informacionit në fushën e tatimeve. Numri CELEX 32016L0881, Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian, seria L, nr. 146, datë 3.6.2016, f. 8-21.] 


Në mbështetje të neneve 78, 83, pika 1, dhe 155, të Kushtetutës, me propozimin e Këshillit të Ministrave, Kuvendi i Republikës së Shqipërisë,


VENDOSI:


Në ligjin nr. 9920, datë 19.5.2008, “Për procedurat tatimore në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, bëhen këto shtesa dhe ndryshime:

Neni 1
Në nenin 63/1, bëhen këto shtesa dhe ndryshime:

1. Në pjesën hyrëse të nenit, fjalët “nenet 63/2 deri 63/6” zëvendësohen me fjalët “nenet 63/2 deri 63/7”.

2. Në shkronjën “c”, pas fjalëve “105 000 000 000 (njëqind e pesë miliardë) lekë” shtohen fjalët “, e cila është shuma përafërsisht ekuivalente me 750 000 000 (shtatëqind e pesëdhjetë milionë) euro në janar 2015,”.  

3. Në shkronjën “d”, fjalia e dytë “Entiteti raportues është entiteti mëmë përfundimtar;” zëvendësohet me fjalinë “Entiteti raportues mund të jetë entiteti mëmë përfundimtar, entiteti mëmë zëvendësues, ose çdo entitet tjetër i përshkruar në pikën 2, të nenit 63/2, të këtij ligji.”.  

4. Pas shkronjës “f”, shtohen shkronjat “g”, “gj” dhe “h”, me përmbajtjen si vijon:

“g) “Entitet mëmë zëvendësues” është 1 (një) entitet përbërës i grupit të shoqërive shumëkombëshe që është caktuar nga ky grup i shoqërive shumëkombëshe si i vetmi zëvendësues për entitetin mëmë përfundimtar, për të paraqitur raportin për çdo vend në juridiksionin e rezidencës tatimore të atij entiteti përbërës, në emër të këtij grupi të shoqërive shumëkombëshe, kur zbatohet 1 (një) ose më shumë nga kushtet e përcaktuara në pikën 2, të nenit 63/2, të këtij ligji;

gj) “Marrëveshje kualifikuese e autoriteteve kompetente” është një marrëveshje ndërmjet përfaqësuesve të autorizuar të Republikës së Shqipërisë dhe një juridiksioni jo të Bashkimit Evropian, që janë palë në një marrëveshje ndërkombëtare dhe që kërkon shkëmbimin automatik të raporteve për çdo vend ndërmjet juridiksioneve palë;

h) “Dështim sistemik” në lidhje me një juridiksion do të thotë që ose një juridiksion ka një marrëveshje kualifikuese të autoriteteve kompetente në fuqi me Republikën e Shqipërisë, por ka pezulluar shkëmbimin automatik për arsye të tjera nga ato që janë në përputhje me kushtet e asaj marrëveshjeje, ose që një juridiksion vazhdimisht ka dështuar t’i ofrojë automatikisht Republikës së Shqipërisë raporte për çdo vend, në zotërim të tij, të grupeve të shoqërive shumëkombëshe që kanë entitete përbërëse në Republikën e Shqipërisë.”.

Neni 2
Neni 63/2 ndryshohet si më poshtë: 

“Neni 63/2
Detyrimi për dorëzimin e raportit për çdo vend

1. Çdo entitet mëmë përfundimtar i një grupi të shoqërive shumëkombëshe, që është rezident për qëllime tatimore në Republikën e Shqipërisë, ose çdo entitet tjetër raportues në përputhje me pikën 2, të këtij neni, paraqet një raport për çdo vend, në përputhje me kërkesat e nenit 63/4, të këtij ligji, në administratën tatimore të Republikës së Shqipërisë për vitin e tij fiskal raportues, brenda afatit të përcaktuar në nenin 63/5 të këtij ligji.  

2. Një entitet përbërës rezident në Republikën e Shqipërisë, i cili nuk është entiteti mëmë përfundimtar i një grupi të shoqërive shumëkombëshe, dorëzon një raport për çdo vend me të gjithë informacionin në zotërim të tij, nëse plotësohet 1 (një) nga kushtet e mëposhtme:

a) entiteti mëmë përfundimtar i grupit të shoqërive shumëkombëshe nuk është i detyruar të dorëzojë një raport për çdo vend në juridiksionin e tij të rezidencës tatimore;

b) juridiksioni në të cilin entiteti mëmë përfundimtar është rezident ka një marrëveshje ndërkombëtare të vlefshme në të cilën Republika e Shqipërisë është palë, por nuk ka një marrëveshje kualifikuese të autoriteteve kompetente në fuqi brenda afatit të përcaktuar për dorëzimin e raportit për vitin fiskal raportues;

c) ka pasur një dështim sistemik të juridiksionit të rezidencës tatimore të entitetit mëmë përfundimtar, i cili i është njoftuar entitetit përbërës nga administrata tatimore.

3. Në rastet e përcaktuara në pikën 2, të këtij neni, entiteti përbërës i kërkon entitetit të tij mëmë përfundimtar t’i sigurojë të gjithë informacionin e kërkuar për t’i mundësuar përmbushjen e detyrimeve. Nëse, pavarësisht kësaj, entiteti përbërës nuk ka marrë të gjithë informacionin e kërkuar, ai dorëzon një raport për çdo vend me të gjithë informacionin në zotërim të tij dhe njofton administratën tatimore të Republikës së Shqipërisë se entiteti mëmë përfundimtar ka refuzuar të vërë në dispozicion informacionin e nevojshëm.

4. Kur ka më shumë se 1 (një) entitet përbërës të të njëjtit grup të shoqërive shumëkombëshe që janë rezidentë për qëllime tatimore në Republikën e Shqipërisë dhe zbatohet 1 (një) ose më shumë nga kushtet e përcaktuara në pikën 2, të këtij neni, grupi i shoqërive shumëkombëshe mund të caktojë 1 (një) prej këtyre entiteteve përbërëse për të dorëzuar raportin për çdo vend në administratën tatimore të Republikës së Shqipërisë dhe të njoftojë administratën tatimore të Republikës së Shqipërisë se ky dorëzim synon të përmbushë detyrimin e dorëzimit për të gjitha entitetet përbërëse të këtij grupi të shoqërive shumëkombëshe që janë rezidente për qëllime tatimore në Bashkimin Evropian.

5. Kur një entitet përbërës nuk mund të marrë apo të sigurojë të gjithë informacionin e kërkuar për të dorëzuar një raport për çdo vend, në përputhje me nenin 63/4, ky entitet përbërës nuk kualifikohet për t’u caktuar si Entitet Raportues për grupin e shoqërive shumëkombëshe, në përputhje me pikën 4, të këtij neni. Ky rregull nuk cenon detyrimin e entitetit përbërës për të njoftuar administratën tatimore të Republikës së Shqipërisë se entiteti mëmë përfundimtar ka refuzuar të vërë në dispozicion informacionin e nevojshëm.

6. Si përjashtim nga pika 2, e këtij neni, një entitet përbërës nuk është i detyruar të dorëzojë raportin për çdo vend nëse grupi i shoqërive shumëkombëshe ka vënë në dispozicion një raport të tillë përmes një entiteti mëmë zëvendësues, i cili e dorëzon raportin në autoritetin tatimor të juridiksionit të tij të rezidencës tatimore jo më vonë se afati i përcaktuar në nenin 63/5, të këtij ligji, dhe nëse plotësohen të gjitha kushtet e mëposhtme:

a) juridiksioni i rezidencës tatimore të entitetit mëmë zëvendësues kërkon dorëzimin e raporteve për çdo vend në përputhje me kërkesat e nenit 63/4, të këtij ligji;

b) juridiksioni i rezidencës tatimore të entitetit mëmë zëvendësues ka një marrëveshje kualifikuese të autoriteteve kompetente në fuqi me Republikën e Shqipërisë brenda afatit të specifikuar për dorëzimin e raportit për vitin fiskal raportues;

c) juridiksioni i rezidencës tatimore të entitetit mëmë zëvendësues nuk ka njoftuar Republikën e Shqipërisë për një dështim sistemik;

ç) juridiksioni i rezidencës tatimore të entitetit mëmë zëvendësues është njoftuar, jo më vonë se dita e fundit e vitit fiskal raportues të këtij grupi të shoqërive shumëkombëshe, nga entiteti përbërës rezident për qëllime tatimore në juridiksionin e tij, se ai është entiteti mëmë zëvendësues;

d) i është dhënë njoftim administratës tatimore të Republikës së Shqipërisë në përputhje me nenin 63/3, të këtij ligji.

Neni 3
Në nenin 63/3, bëhen këto ndryshime:

1. Në shkronjën “a”, fjalët “entiteti mëmë përfundimtar i grupit” zëvendësohen me fjalët “entiteti mëmë përfundimtar i grupit të shoqërive shumëkombëshe, entiteti mëmë zëvendësues ose entiteti përbërës i caktuar, në përputhje me pikën 4, të nenit 63/2, të këtij ligji”.  

2. Në shkronjën “b”, fjalët “kur entiteti përbërës nuk është entiteti mëmë përfundimtar” zëvendësohen me fjalët “kur entiteti përbërës nuk është as entiteti mëmë përfundimtar i grupit të shoqërive shumëkombëshe, as entiteti mëmë zëvendësues dhe as entiteti përbërës i caktuar”.  


Neni 4
Pas nenit 63/6, shtohet neni 63/7, me përmbajtjen si vijon:

“Neni 63/7
Shkëmbimi automatik i informacionit

1. Administrata tatimore e Republikës së Shqipërisë, pasi merr raportin për çdo vend në përputhje me nenin 63/2, të këtij ligji, i komunikon këtë raport, me anë të shkëmbimit automatik, çdo juridiksioni tjetër në të cilin, në bazë të informacionit në raportin për çdo vend, 1 (një) ose më shumë entitete përbërëse të grupit të shoqërive shumëkombëshe të entitetit raportues janë ose rezidentë për qëllime tatimore, ose i nënshtrohen tatimit në lidhje me biznesin e kryer nëpërmjet një selie të përhershme.  

2. Komunikimi automatik i këtij raporti kryhet brenda 15 (pesëmbëdhjetë) muajve nga dita e fundit e vitit fiskal të grupit të shoqërive shumëkombëshe të cilit i referohet raporti për çdo vend.”

Neni 5
Në pikën 1, të nenit 115/4, fjalët “nenin 63/4” zëvendësohen me fjalët “nenin 63/5”.

Neni 6
Ky ligj hyn në fuqi 15 ditë pas botimit në Fletoren Zyrtare dhe i fillon efektet në datën e aderimit të Republikës së Shqipërisë në Bashkimin Evropian.
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